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�. �� ���� �	
� � 
� �� � ��  � ����� �� 
�� 
a. kulhun qadeeshé Gawonoeet  

1. All Saints 
1. Toussaint 
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cooroy cato Iitonoyto 
dsuryoyé moroonoyé  

The Beginning of the 
Syriac Maronites’ 
Liturgical Year. 
Le début de l’année 
liturgique des Syriaques 
Maronites.  
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z Had bcabo cbeeIoyo daqdom 
yaldo. lqoodoc Ieeto  

7. Seventh Sunday before 
the Birth.  The 
Consecration of the 
Church. 
7. Septième dimanche 
avant la Nativité. La 
consécration de l’Église. 
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15. The Beginning of the 
Fast of the Birth of Our 
Lord in the Flesh, for 
Forty Days. 
15. Le début du carême de 
la Nativité de Notre 
Seigneur selon la chair, 
pendant quarante jours. 
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cooroy zabno dyaldèh dmoran 
babsar  

The Beginning of the 
Season of the Birth of Our 
Lord in the Flesh. 
Le début de la saison de la 
Nativité de Notre 
Seigneur selon la chair.   
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yd. Had bcabo cteetoyo 

daqdom yaldo. lsooborèh 
dazKaryo  

14. Sixth Sunday before 
the Birth.  The 
Annunciation of 
Zechariah. 
14. Sixième dimanche 
avant la Nativité. 
Annonciation de Zacharie. 
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ka. Had bcabo Hmeecoyo 
daqdom yaldo. lsooboroh 

dyoldaA aloho maryam  

21. Fifth Sunday before 
the Birth. The 
Annunciation of the 
Mother of God Mary. 
21. Cinquième dimanche 
avant la Nativité. 
Annonciation de la Mère de 
Dieu Marie.  
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28. Fourth Sunday before 
the Birth. The Visitation 
of Mary to Elizabeth. 
28. Quatrième dimanche 
avant la Nativité. 
Visitation de Marie à 
Élisabeth. 

  

 

  

BBBeeehhhooolllddd!!!   TTThhheee   ppprrriiieeessstttsss   aaannnddd   ttthhheee   
dddeeeaaacccooonnnsss   wwwiiittthhh   ttthhheee   ggglllooorrriiiooouuusss   iiinnnccceeennnssseee   
ooofff   ttthhheeeiiirrr   ccceeennnsssooorrrsss   hhhaaavvveee   sssuuurrrrrrooouuunnndddeeeddd   
ttthhheee   aaalllttteeerrr   ooofff   rrreeecccooonnnccciiillliiiaaatttiiiooonnn,,,   aaannnddd   
ttthhheee   cccooommmpppaaassssssiiiooonnnaaattteee   HHHooolllyyy   SSSpppiiirrriiittt   iiisss   

uuupppooonnn   iiittt ...ooo    
LLLiiisssttteeennn   tttooo   ttthhhiiisss   aaallllll   yyyooouuu   nnnaaatttiiiooonnnsss,,,   fffooorrr   
ttthhheee   ppprrriiieeessstttsss   hhhaaavvveee   sssuuurrrrrrooouuunnndddeeeddd   ttthhheee   

aaalllttteeerrr;;;   aaannnddd   sssiiillleeennnccceee   aaallllll   yyyooouuu   
iiinnnhhhaaabbbiiittteeeddd   pppaaarrrtttsss   ooofff   ttthhheee   nnnaaatttiiiooonnn,,,   fffooorrr   
ttthhheee   cccooommmpppaaassssssiiiooonnnaaattteee   HHHooolllyyy   SSSpppiiirrriiittt   iiisss   

uuupppooonnn   iiitttooo   
UUUpppooonnn   ttthhheee   rrroooccckkk   ooofff   fffaaaiiittthhh   OOOuuurrr   LLLooorrrddd   
bbbuuuiiilllttt   ttthhheee   HHHooolllyyy   CCChhhuuurrrccchhh;;;   aaannnddd   uuupppooonnn   

PPPeeettteeerrr   HHHeee   hhhaaaddd   lllaaaiiiddd   hhheeerrr   
fffooouuunnndddaaatttiiiooonnnsss;;;   aaannnddd   PPPaaauuulll   hhhaaaddd   

cccooommmpppllleeettteeeddd   bbbuuuiiillldddiiinnnggg   hhheeerrrooo   
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�. � � �5e��� (-Z �5 (-Z �5��,�/5
 �2 
a. mor quzmo wmor damyono  

1. St. Cosmas and St. 
Damien. 
1. St. Cosme et St. Damien 

�. � �N�� �2
e �
/ �1
p (-Z �5 
h. mor aseeya zadeeqo  

5. St. Asia the Righteous 
5. St. Asia le droit 

%. ���. r��� � �l/ �5 �
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� 
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H. meeKoyèl ric malaKé  

8. Michael the Archangel 
8. Michel l’Archange 

).  (- �'Z �5K
.� �5 
y. mort moora  

10. St. Moura 
10. Ste. Moura 

��. K � �2 �� �1 - (X�
4 �F 
H� ��,/ �5 
ya. meeno wHabraw sohdé  

11. Minas and his friends 
martyrs 
11. Minas et ses 
compagnons martyrs 

��. t��,/ ��Z 
5 ��,�� �2� 
5 
ya. marTeenos mawdyono  

11. Martin the Confessor 
11. Martin le confesseur 

+�.  � � 
H� �, � �m \ �5� �2 � 
 �2 ��GX� 
yg. yooHanon foomo dahbo  

13. John Golden Mouth 
13. Jean Bouche D’Or 

,�. � �h/ �L& t� � �n/ �L/ � �m 
yd. feeleepos cleeHo  

14. Philips the Apostle 
14. Philippe l’Apôtre 

  

  

  

VVVoooiiiccciii!!!   LLLeeesss   ppprrrêêêtttrrreeesss   eeettt   llleeesss   dddiiiaaacccrrreeesss   
aaavvveeeccc   lll'''eeennnccceeennnsss   ggglllooorrriiieeeuuuxxx   dddeee   llleeeuuurrrsss   

ccceeennnssseeeuuurrrsss   ooonnnttt   eeennntttooouuurrrééé   lll'''aaauuuttteeelll   dddeee   lllaaa   
rrrééécccooonnnccciiillliiiaaatttiiiooonnn,,,   eeettt   llleee   SSSaaaiiinnnttt---EEEsssppprrriiittt   

cccooommmpppaaatttiiissssssaaannnttt   eeesssttt   sssuuurrr   llluuuiii...    ooo    
ÉÉÉcccooouuuttteeezzz   ccceeeccciii,,,   vvvooouuusss   tttooouuuttteeesss   nnnaaatttiiiooonnnsss,,,   
cccaaarrr   llleeesss   ppprrrêêêtttrrreeesss   ooonnnttt   eeennntttooouuurrrééé   lll'''aaauuuttteeelll,,,   
eeettt   sssoooyyyeeezzz   eeennn      sssiiillleeennnccceee,,,   vvvooouuusss   tttooouuuttteeesss   llleeesss   
pppaaarrrtttiiieeesss   hhhaaabbbiiitttéééeeesss   dddeee   lllaaa   nnnaaatttiiiooonnn,,,   cccaaarrr   
llleee   SSSaaaiiinnnttt---EEEsssppprrriiittt   cccooommmpppaaatttiiissssssaaannnttt   eeesssttt   

sssuuurrr   llluuuiiiooo   
SSSuuurrr   lllaaa   rrroooccchhheee   dddeee   lllaaa   fffoooiii,,,   NNNoootttrrreee---
SSSeeeiiigggnnneeeuuurrr   aaa   cccooonnnssstttrrruuuiiittt   lllaaa   SSSaaaiiinnnttteee   
ÉÉÉgggllliiissseee;;;   eeettt   sssuuurrr   PPPiiieeerrrrrreee,,,   iiilll   aaavvvaaaiiittt   pppooosssééé   
ssseeesss   fffooonnndddeeemmmeeennntttsss;;;   eeettt   PPPaaauuulll   aaavvvaaaiiittt   

cccooommmppplllééétttééé   sssaaa   cccooonnnssstttrrruuuccctttiiiooonnnooo   
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yw. matay cleeHo  

16. Matthew the Apostle 
16. Mattieu l’Apôtre 

/�.  
Z
I �1 t ���� �.� ����
�Z ��
*
�
�' �45 �2

� �' 
yz. greeGoreeyos soIar 

tèdmroto  

17. Gregory the 
Wonderworker 
17. Grégoire thaumaturge 

0�. t ����� 
5 �� �. (-Z �5 
yH. mor romanos  

18. St. Romanos 
18. St. Romain 
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ka. maIaltoh dyoldaA aloho 
maryam lhayklo  

21. The Entrance of the 
Mother of God Mary to the 
Temple. 
21. L’entrée de la Mère de 
Dieu Marie au Temple. 

/3. � �N[
 �n5 ����NI
 � (-Z �5 
kz. mor yaIqub mfasqo  

27. St James Intercisus 
27. St. Jacques l’intercis 

4.  (-Z �5� � �h/
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�
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p
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l. andrèyos cleeHo wmor 
beecuy  

30. Andrew the Apostle and 
St. Beshai 
30. André l’Apôtre et St. 
Pichai 

  

  
 

  


